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Тайское меню                           WWW.JTS-LTD-PHUKET.NAROD.RU

	Салаты

	- "Папайя салат - Сом там тай"
Знаменитый тайский салат из зеленой папайи + (сушёные мелкие креветки, арахис, помидор, сок  лайма, чили, рыбный соус, чеснок, пальмовый сахар)
ส้มตำไทย   พริกหนึ่งเม็ด
	+
(вкусно)


	- Ям руам мит тале
Острый салат из морепродуктов: тигровых креветок, кальмаров, мидий, с помидорами, сельдереем (кинзой) и луком 
ยำรวมมิตรทะเล  พริกหนึ่งเม็ด
	+

	- Кунг пхла
Пряный салат из тигровых креветок с мятой и зеленью 
กุ้งพล่า
	

	- Ям кай
Традиционный тайский салат из нежного филе курицы (кисло-острый вкус)
ยำไก่
	+

	- Ям вун сен
Традиционный тайский салат из прозрачной «стеклянной» вермишели с рубленным свиным филе, кальмарами, креветками и жареным арахисом (кисло-острый вкус)
ยำวุ้นเส้นทะเล หมูสับ
	+

	- Ям пхак руам
Традиционный тайский салат из свежих овощей с соусом из сока лайма, зеленью и кунжутом (кисло-острый вкус)
ยำผักรวม
	

	- Ям но май
Традиционный тайский салат из побегов молодого бамбука с луком, зеленью и кунжутом 
ยำหน่อไม้
	

	- Ям ныа янг
Традиционный тайский салат из тонко нарезанных кусочков запеченной в гриле говядины со свежими огурцами, помидорами, луком и кинзой (кисло-острый вкус)
ยำเนื้อย่าง
	+

	- Му Нам Ток 
Традиционный салат из свинины с зеленью в пикантном соусе с дроблёным рисом (острый вкус)
หมูนํ้าตก
	+

	- Ям Пла 
Салат из филе рыбы с овощами с тайским соусом (кисло-острый вкус)
ยำปลา

	+

	- Ям Ка Коб  

Лягушачьи лапки с яблоками, луком в кисло-сладком соусе

ยำขากบ
	

	Горячие закуски

	- По пиа тхот
Хрустящие рисовые блинчики, фаршированные свининой, китайскими грибами, листьями базилика и имбирем 
ป่อเปี๊ยะทอด
	

	Кусочки каракатицы (кальмара), обжаренные в кляре до золотистой корочки 
- Пламык чуп пенг тхот
ปลาหมึกชุบแป้งทอด

	

	Тигровые креветки, обжаренные в кляре до золотистой корочки 
- Кунг чуп пенг тхот
กุ้งชุบแป้งทอด
	

	Нежные кусочки курицы, зажаренные с чесноком и черным перцем в кипящем масле 
- Кай тхот
ไก่ทอด
	

	Тонкие кусочки говядины, зажаренные с чесночком в кипящем масле 
- Ныа кратхиам пхриктхай
เนื้อทอดกระเทียมพริกไทย

	

	- Ко му янг   

Жареная свинина, приготовленная по старинному рецепту с пикантным соусом
คอหมูย่าง
	

	Супы

	- Том ям тале
Знаменитый тайский суп с морепродуктами: тигровыми креветками, кальмарами, мидиями, а также грибами, репчатым и зелёным луком, помидором, кинзой + СПЕЦИИ: чили-паста, лимонная трава, корень рода имбиря (кА), листья «дикого» лайма (бай-Макрут), чили, сок лайма (кисло-острый вкус)
ต้มยำทะเล

	+

	- Том ям кай   

Тайский суп с нежным куриным филе + ингредиенты и специи (см. выше) (кисло-острый вкус)
ต้มยำไก่

	+

	- Том ям кун  

Знаменитый тайский суп с тигровыми креветками + ингредиенты и специи (см. выше) (кисло-острый вкус) 
ต้มยำกุ้ง
	+

	Супы с кокосовыми сливками

	- Том ям/ка тале   

Знаменитый тайский суп с морепродуктами: тигровыми креветками, кальмарами, мидиями, + ингредиенты и специи (см.выше) и  Кокосовым молоком (молочно-кисло-острый вкус)
ต้มยำทะเลใส่กะทิ

	+

	- Том ка кай   

Популярный пряный суп из нежного куриного филе с кокосовыми сливками, + ингредиенты и специи (см.выше)  (молочно-кисло-острый вкус)
ต้มข่าไก่

	+

	- Том ка кун   

Популярный пряный суп из тигровых креветок с кокосовыми сливками + ингредиенты и специи (см. выше)  (молочно-кисло-острый вкус) 
ต้มข่ากุ้ง
	

	Лёгкие супы

	 Легкий суп из филе свинины с прозрачной соевой вермишелью, китайскими грибами капустой, морковью и соевым творогом ТОФУ (не острый)
- Кенг джыт вунсен му сап
แกงจืดวุ้นเส้นหมูสับ

	+

	Пряный суп с грибами, лапшой, томатами, кокосовыми сливками, галанганом и лимонной травой 
- Том кха куай тиеу
ต้มข่าก๋วยเตี๋ยว

	

	Суп с говядиной, рисовой лапшой и грибами, приготовленный по старинному рецепту 
- Куай тиеу нам ныа
ก๋วยเตี๋ยวนํ้าเนื้อ
	

	Горячие блюда

	Горячие блюда из тигровых креветок

	

	Нежные тигровые креветки в соевом соусе, приготовленные на пару с прозрачной соевой вермишелью, имбирем и тайскими специями 
– Кунг оп вунсен
กุ้งอบวุ้นเส้น

	

	Тигровые креветки и нежное филе кальмара, обжаренное с овощами и кусочками спелого ананаса в густом кисло-сладком соусе 
- Кунг пламык пхат пиевуан
กุ้งผัดเปรี้ยวหวาน

	

	Тигровые креветки жареные в классическом соусе 'три специи' с орешками кешью 
- Кунг самрот
กุ้งสามรส
	

	Нежные тигровые креветки, замаринованные в устричном соусе и обжаренные с чесноком и перцем 
- Кунг кратхиам пхриктхай
กุ้งทอดกระเทืยมพริกไทย
	

	Нежные тигровые креветки, жаренные с помидором, болгарским перцем, китайской капустой и другими свежими овощами 
- Кунг пхат пхак руам
กุ้งผัดผักรวม
	

	Тигровые креветки с брокколи, обжаренные в устричном соусе 
- Кунг пхат калам фаранг
กุ้งผัดกะหลํ่าฝรั่ง
	

	Горячие блюда из рыбы и мидий

	Морской окунь Сибас с овощами в кисло-сладком соусе 
- Пла капхонг пхат пиеуван
ปลากะพงผัดเปรี้ยวหวาน
	

	Морской язык, жаренный с чесноком и перцем 
- Пла лин тхот кратхиам пхриктхай
ปลาลิ้นทอดกระเทียมพริกไทย
	

	 Нежная морская рыба, приготовленная на пару в пикантном соусе из зелени, перца чили, чеснока, сока лайма, корня рода имбиря (кА), рыбного соуса (кисло-острый вкус) 
Подаётся на подогревающей подставке с углями!
- Пла нынг манау
ปลานึ่งมะนาว

	+

	Мидии, обжаренные в соусе из лимонника, чифаранга, базилика и  лайма 
– Хой оп мо дин
หอยอบหม้อดิน

	

	Мидии в соусе из красного перца чили, базилика и тайских специй с овощами
- Хой пхат пхрик пхао
หอยผัดพริกเผา
	

	Горячие блюда из мяса

	Нежное филе свинины, мелко порубленное и обжаренное в пряных специях с листьями базилика 
- Му пхат капхау
หมูผัดกะเพา

	

	Мелкорубленое филе утки с кусочками обжаренной утиной кожи, репчатым луком, зеленью и специями 
- Лаб пет
ลาบเป็ด
	

	Кусочки парной свинины, обжаренные в кисло-сладком соусе 
- Му пхат пиеуван
หมูผัดเปรี้ยวหวาน
	

	Кусочки парной свинины, обжаренные в устричном соусе с зеленью и красным перцем чили 
- Му пхат намманхой
หมูผัดนํ้ามันหอย
	

	Стейк"Бангког" 

Парная свинина на косточке, замаринованная в устричном соусе с чесноком и имбирем под специальным томатным соусом
สเต็กกระดูกหมู
	

	Кусочки филе говядины (свинины), жаренные в устричном соусе с шампиньонами и красным перцем чили 
– Ныа (Му) намманхой
เนื้้อผัดนํ้ามันหอย
	+

	Нежное филе говядины в кисло-сладком соусе с овощами 
- Ныа пхат пиеу-ван
เนื้อผัดเปรี้ยวหวาน
	

	Блюда с карри

	Кусочки сочной свинины, жаренные с ростками бамбука в остром соусе карри  

- Кенг пхет му номай
แกงเผ็ดหมูหน่อไม้
	

	Кусочки куриного филе, жаренные с ростками бамбука в соусе карри 
- Кенг пхет кай номай
แกงเผ็ดไก่หน่อไม้
	

	Тигровые креветки в остром соусе карри с кокосовым молоком 
- Кенг пханенг кунг тхот
แกงพะแนงเนื้อทอด
	

	Телятина с баклажанами в зеленом соусе карри 
- Кэнг Кхиеу Ван Ныа
แกงเขียวหวานเนื้อ
	

	Кусочки сочной свинины, жаренные с ростками бамбука в остром соусе карри 
- Кенг пхет му номай
แกงเผ็ดหมูหน่อไม้
	

	Кэнг Кхиеу Ван Кай 
Курица с баклажанами в зеленом соусе карри
แกงเขียวหวานไก่
	

	Пхат Пет Му 

Свинина с бамбуком, болгарским перцем, базиликом, лаймом в соусе карри
ผัดเผ็ดหมู
	

	Пхат Пет Кай 

Курица с бамбуком, болгарским перцем, базиликом, лаймом в соусе карри
ผัดเผ็ดไก่
	

	Пхат Пет Тале 

Морепродукты (креветка, кальмар, мидии) - с бамбуком, болгарским перцем, базиликом, лаймом в соусе карри
ผัดเผ็ดทะเล
	

	Хой Сим Пла ???
Жаренный стейк из семги с овощами рисом в соусе карри  ???
	

	Горячие блюда из риса

	Белый рис, обжаренный в соевом соусе с кусочками нежного свиного филе, свежими овощами и яйцом (перед употреблением полейте соком лайма)
- Као пат му
ข้าวผัดหมู
	+

	Белый рис, обжаренный в соевом соусе с кусочками куриного филе, зеленью и яйцом 

- Као пат кай (полейте соком лайма)
ข้าวผัดไก่

	

	Белый рис, обжаренный в соевом соусе с кусочками нежной мякоти Краба, свежими овощами и яйцом  (полейте соком лайма)

- Као пат пу
ข้าวผัดปู

	+

	Белый рис, обжаренный в соевом соусе с тигровыми креветками, тонкими кусочками свиного и куриного филе и яйцом (полейте соком лайма)
- Као пат руаммит
ข้าวผัดรวมมิตร
	

	Белый рис, обжаренный в соевом соусе с листьями базилика и морепродуктами: тигровыми креветками, мидиями и кальмаром (полейте соком лайма)
- Као пат капкхао тале
ข้าวผัดกะเพาทะเล
	+

	Белый рис с зеленью, обжаренный с овощами и яйцом, в соевом соусе 
(полейте соком лайма)
- Као пат пхак руаммит
ข้าวผ้ดผักรวมมิตร

	

	Дикий черный рис с ананасами, курицей и креветками 

- Као дам пхад
ข้าวดำผัด
	

	Блюда из рисовой лапши

	Рисовая лапша, жаренная с кусочками парной свинины, креветками и кунжутом 
- Куай тиеу пхат тхай му
ก๋วยเตี๋ยวผัดไทยหมู
	

	Рисовая лапша, жаренная в темном соевом соусе с кусочками телятины и свежими овощами 
- Куай тиеу пхат сииу ныа
ก๋วยเตี๋ยวผัดซีอิ๊วเนื้อ
	

	Вегетарианские блюда

	Легкое блюдо из свежих овощей, слегка обжаренных в густом устричном соусе с грибами и зеленью 
- Пхат пхак руаммит
ผัดผักรวมมิตร
	

	Листья китайской капусты, обжаренные в устричном соусе с грибами 
- Пхат пхак кат кхао нам ман хой
ผัดผักกาดขาวนํ้ามันหอย
	

	Китайская и цветная капуста, брокколи, паприка и помидоры в традиционном кисло-сладком соусе с кусочками спелого ананаса и китайскими грибами 
- Пхат пхак руам пиеуван
ผัดผักรวมเปรี้ยวหวาน
	

	Прозрачная соевая вермишель, приготовленная на пару, приправлена соевым соусом, зеленью и имбирем

- Вунсен оп сот 
วุ้นเส้นอบซอส
	

	Рисовая лапша с овощами и листьями базилика в темном соевом соусе 
- Куай тиеу пхат кхимао
ก๋วยเตี๋ยวผัดขี้เมา
	

	Брокколи, тушенная с помидорами и луком в желтом карри и кокосовых сливках 
- Кенг лыанг каламдок
แกงเลียงกะหลํ่าดอก
	

	Шампиньоны, тушенные в кокосовых сливках в пряном соусе карри    
- Хет фан катхи 
เห็ดฟางกะทิ

	_______

	



девять (9)
เก้า
	белый

ขาว
клей

กาว
старый

เก่า
входить
เข้า
гора

เขา
коленка
เข่า
след

???

новость
ข่าว
-"май"

миля

ไมค์
новый

ใหม่
не

ไม่
(?)какой
ไหม
дерево

ไม้
-"ма"


приходить (прибывать) มา
собака

หมา
лошадь

ม้า
0
сУн
ศูนย์
1
нынг
หนึ่ง
2
сонг
สอง
3
сам
สาม
4
сИ
สี่
5
хА
ห้า
6
хок
หก
7
тьэт
เจ็ด
8
пъэт
แปด
9
кАу
เก้า
10
сип
สิบ
11
сипъэт
สิบเอ็ด
12
сип сонг
สิบสอง
13
сип сАм
สิบสาม
14
сип сИ

สิบสี่
15
сип хА

สิบห้า
16
сип хок

สิบหก

17
сип тьэт
สิบเจ็ด
18
сип пъэт
สิบแปด
19
сип кАу

สิบเก้า
20
йи сип !
ยี่สิบ
21
йи сип эт!
ยี่สิบเอ็ด
22
йи сип сонг!
ยี่สิบสอง
30
сам сип

สามสิบ
40
си сип

สี่สิบ
50
хА сип

ห้าสิบ
60
хок сип

หกสิบ
70
тьэт сип
เจ็ดสิบ
80
пъэт сип
แปดสิบ
90
кАу сип

เก้าสิบ
95
кАу сип хА
เก้าสิบห้า
100
рой

หนึ่งร้อย
150
рой хА-сип
หนึ่งร้อยห้าสิบ
200
сонг-рой
สองร้อย
500
хА-рой

ห้าร้อย
1000
нынг пан
หนึ่งพัน


